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  ΚΥΡΙΑΚΗ	
  Β’	
  ΜΑΤΘΑΙΟΥ	
  

Ὁ	
  Ἅγιος	
  Λεόντιος	
  ὁ	
  Μάρτυρας	
  καὶ	
  οἱ	
  σὺν	
  αὐτῷ	
  Ὕπατος	
  καὶ	
  Θεόδουλος	
  
μαρτυρήσαντες	
  

Leontios,	
  Hypatios,	
  &	
  Theodoulos	
  the	
  Martyrs	
  of	
  Syria  
	
  

Ὁ	
  Ἅγιος	
  Μάρτυς	
  Λεόντιος	
  καταγόταν	
  ἀπὸ	
  τὴν	
  Ἑλλάδα	
  καὶ	
  ἄθλησε	
  κατὰ	
  τοὺς	
  
χρόνους	
  τοῦ	
  αὐτοκράτορος	
  Βεσπασιανοῦ	
  (69	
  –	
  79	
  π.Χ.).	
  Καταταγεὶς	
  στὸ	
  
στράτευμα,	
  διακρινόταν	
  γιὰ	
  τὸρ	
  ρωμαλέο	
  καὶ	
  μεγαλοπρεπὲς	
  παράστημα,	
  τὴ	
  
γεναιότητα	
  καὶ	
  ἀνδρεία	
  του.	
  Ἕνεκα	
  τῶν	
  ἀρετῶν	
  του	
  ἀνῆλθε	
  ταχέως	
  τὶς	
  
στρατιωτικὲς	
  βαθμίδες,	
  γενόμενος	
  στρατηγός.	
  Διορισθεὶς	
  στὴν	
  Ἀφρική,	
  διένεμε	
  
ἄφθονα	
  ἀπὸ	
  τὰ	
  στρατιωτικὰ	
  σιτηρέσια	
  στοὺς	
  φτωχοὺς	
  Χριστιανούς,	
  μεταξὺ	
  τῶν	
  
ὁποίων	
  συγκαταλέγετο	
  καὶ	
  ὁ	
  ἴδιος,	
  λατρεύων	
  τὸν	
  ἕνα	
  καὶ	
  ἀληθινὸ	
  Θεό.	
  Τὸ	
  
γεγονὸς	
  τοῦτο	
  πληροφορηθεὶς	
  ὁ	
  ἡγεμόνας	
  τῆς	
  Φοινίκης	
  Ἀδριανός,	
  ἀπέστειλε	
  τὸν	
  

τριβοῦνο	
  Ὕπατο	
  μὲ	
  δύο	
  στρατιῶτες	
  γιὰ	
  νὰ	
  συλλάβουν	
  τὸν	
  Λεόντιο	
  καὶ	
  τὸν	
  ὁδηγήσουν	
  ἐνώπιόν	
  του.	
  
Αὐτοί,	
  ἀφοῦ	
  ἦλθαν	
  καὶ	
  συναναστράφησαν	
  μετὰ	
  τοῦ	
  Λεοντίου,	
  ἐπείσθησαν	
  ἀπὸ	
  τοὺς	
  λόγους	
  του	
  καὶ	
  
ἀσπάσθησαν	
  τὸ	
  Χριστιανισμό,	
  καὶ	
  ὁ	
  Ὕπατος	
  καὶ	
  ὁ	
  ἕνας	
  ἐκ	
  τῶν	
  στρατιωτῶν,	
  ὁ	
  Θεόδουλος.	
  Μαθόντες	
  τὰ	
  
γενόμενα	
  οἱ	
  εἰδωλολάτρες,	
  εἰδοποίησαν	
  τὸν	
  Ἀδριανό,	
  ὁ	
  ὁποῖος,	
  ἀφιχθεὶς	
  ἐκ	
  Φοινίκης	
  στὴν	
  Τρίπολη,	
  
διέταξε	
  τὴν	
  σύλληψη	
  αὐτῶν	
  καὶ	
  τὴν	
  ἐνώπιόν	
  του	
  προσαγωγή	
  τους.	
  Καὶ	
  τοὺς	
  μὲν	
  Ὕπατο	
  καὶ	
  Θεόδουλο,	
  
ἀφοῦ	
  ἤλεγξε	
  	
  γιὰ	
  τὴν	
  ἀνυπακοή	
  τους,	
  ἀποκεφάλισε,	
  τὸν	
  δὲ	
  Λεόντιο,	
  ἀφοῦ	
  μάταια	
  προσπάθησε	
  νὰ	
  
ἐπαναφέρει	
  στὴν	
  εἰδωλολατρία,	
  διέταξε	
  νὰ	
  τὸν	
  μαστιγώσουν	
  ἀνηλεῶς,	
  νὰ	
  τὸν	
  κρεμάσουν	
  καὶ	
  νὰ	
  
καταξεσχίσουν	
  τὶς	
  σάρκες	
  διὰ	
  σιδηρῶν	
  ὀνύχων	
  καὶ	
  νὰ	
  τὸν	
  ἐγκλείσουν	
  στὴ	
  φυλακή.	
  Τὴν	
  ἑπόμενη,	
  
καλέσας	
  ἐκ	
  νέου	
  τὸν	
  Λεόντιο	
  καὶ	
  μὴ	
  δυνηθεὶς	
  πάλι	
  νὰ	
  μεταπείσει	
  αὐτόν,	
  διέταξε	
  τὴν	
  κατόπιν	
  σκληρῶν	
  
βασανιστηρίων	
  θανάτωσή	
  του.	
  Ἔτσι,	
  ἀφοῦ	
  τὸν	
  ἐξάπλωσαν	
  στὴ	
  γῆ	
  καὶ	
  τοῦ	
  ἔδεσαν	
  τεντωμένα	
  τὰ	
  χέρια	
  
καὶ	
  τὰ	
  πόδια	
  σὲ	
  τέσσερις	
  πασσάλους,	
  τὸν	
  ἐχτύπησαν	
  μέχρι	
  ποὺ	
  παρέδωσε	
  τὸ	
  πνεῦμα	
  πρὸς	
  τὸν	
  Κύριο,	
  
περιβληθεὶς	
  τὸν	
  ἀμάραντο	
  τοῦ	
  μαρτυρίου	
  στέφανο.	
  Ἡ	
  Σύναξη	
  αὐτοῦ	
  ἐτελεῖτο	
  «πέραν	
  ἐν	
  τῷ	
  Μαρωδίῳ»	
  
καὶ	
  στὸν	
  εὐκτήριο	
  οἶκο	
  αὐτοῦ	
  κοντὰ	
  στὴν	
  «Πόρτα	
  τῆς	
  Πηγῆς».	
  
	
  
This	
  Martyr	
  was	
  from	
  Greece.	
  Being	
  of	
  great	
  bodily	
  stature	
  and	
  strength,	
  he	
  was	
  an	
  illustrious	
  soldier	
  in	
  
the	
  Roman	
  legions	
  who	
  had	
  won	
  many	
  victories,	
  and	
  was	
  known	
  for	
  his	
  prudence	
  and	
  sobriety	
  of	
  mind.	
  
When	
  it	
  was	
  learned	
  that	
  he	
  gave	
  grain	
  to	
  the	
  poor	
  from	
  the	
  imperial	
  stores,	
  and	
  was	
  moreover	
  a	
  
Christian,	
  Hadrian	
  the	
  Governor	
  of	
  Phoenicia	
  sent	
  Hypatius,	
  a	
  tribune,	
  and	
  Theodulus,	
  a	
  soldier,	
  to	
  arrest	
  
him.	
  Saint	
  Leontius	
  converted	
  them	
  on	
  the	
  way	
  to	
  Tripolis	
  in	
  Phoenicia,	
  where	
  Hypatius	
  and	
  Theodulus	
  
were	
  tormented	
  and	
  beheaded	
  by	
  Hadrian	
  for	
  their	
  confession	
  of	
  Christ.	
  Then	
  Hadrian	
  with	
  many	
  
flatteries	
  and	
  many	
  torments	
  strove	
  to	
  turn	
  Leontius	
  from	
  Christ.	
  All	
  his	
  attempts	
  failing,	
  he	
  had	
  Leontius	
  
put	
  to	
  such tortures	
  that	
  he	
  died	
  in	
  the	
  midst	
  of	
  them,	
  under	
  Vespasian	
  in	
  the	
  year	
  73.	
  



 Ἀπολυτίκιον	
  Ἀναστάσιμον.	
   Resurrectional	
  Apolytikion.	
  
Ἦχος	
  αʹ .	
  Αὐτόμελον.	
   Mode	
  1.	
  Automelon.	
  

	
   	
  Τοῦ	
  λίθου	
  σφραγισθέντος	
  ὑπὸ	
  τῶν	
  Ἰουδαίων,	
  καὶ	
  
στρατιωτῶν	
  φυλασσόντων	
  τὸ	
  ἄχραντόν	
  σου	
  
Σῶμα,	
  ἀνέστης	
  τριήμερος	
  Σωτήρ,	
  δωρούμενος	
  τῷ	
  
κόσμῳ	
  τὴν	
  ζωήν·	
  διὰ	
  τοῦτο	
  αἱ	
  Δυνάμεις	
  τῶν	
  
οὐρανῶν	
  ἐβόων	
  σοι	
  ζωοδότα.	
  Δόξα	
  τῇ	
  Ἀναστάσει	
  
σου	
  Χριστέ,	
  δόξα	
  τῇ	
  βασιλείᾳ	
  σου,	
  δόξα	
  τῇ	
  
οἰκονομίᾳ	
  σου,	
  μόνε	
  φιλάνθρωπε.	
  

The	
  stone	
  had	
  been	
  secured	
  with	
  a	
  seal	
  by	
  the	
  
Judeans,	
  *	
  and	
  a	
  guard	
  of	
  soldiers	
  was	
  watching	
  
Your	
  immaculate	
  body.	
  	
  You	
  rose	
  on	
  the	
  third	
  
day,	
  O	
  Lord	
  	
  and	
  Savior,	
  granting	
  life	
  unto	
  the	
  
world.	
  	
  For	
  this	
  reason	
  were	
  the	
  powers	
  of	
  
heaven	
  crying	
  out	
  to	
  You,	
  O	
  Life-­‐giver,	
  "Glory	
  to	
  
Your	
  resurrection,	
  O	
  Christ!	
  	
  Glory	
  to	
  Your	
  
kingdom!	
  Glory	
  to	
  Your	
  dispensation,	
  only	
  One	
  
who	
  loves	
  mankind!"	
  

	
  
Ἀπολυτίκιον	
  

ΚΟΙΜΗΣΙΣ	
  ΤΗΣ	
  ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ	
  ΘΕΟΤΟΚΟΥ	
  
First	
  Tone	
  

Εν	
  τή	
  Γεννήσει	
  τήν	
  παρθενίαν	
  εφύλαξας,	
  έν	
  τή	
  
Κοιμήσει	
  τόν	
  κόσμον	
  ού	
  κατέλιπες	
  Θεοτόκε,	
  
Μετέστης	
  πρός	
  τήν	
  ζωήν,	
  μήτηρ	
  υπάρχουσα	
  τής	
  
ζωής,	
  καί	
  ταίς	
  πρεσβείαις	
  ταίς	
  σαίς	
  λυτρουμένη,	
  
εκ	
  θανάτου	
  τάς	
  ψυχάς	
  ημών.	
  

	
  
Apolytikion	
  

Dormition	
  of	
  the	
  Theotokos.	
  
First	
  Tone	
  

In	
  birth,	
  you	
  preserved	
  your	
  virginity;	
  in	
  death,	
  
you	
  did	
  not	
  abandon	
  the	
  world,	
  O	
  Theotokos.	
  As	
  
mother	
  of	
  life,	
  you	
  departed	
  to	
  the	
  source	
  of	
  life,	
  
delivering	
  our	
  souls	
  from	
  death	
  by	
  your	
  
intercessions.	
  

	
   	
  
Κοντάκιον.	
  Ἦχος	
  βʹ .	
   Kontakion.	
  Mode	
  2.	
  

	
   	
  Προστασία	
  τῶν	
  Χριστιανῶν	
  ἀκαταίσχυντε,	
  
μεσιτεία,	
  πρὸς	
  τὸν	
  Ποιητὴν	
  ἀμετάθετε,	
  μὴ	
  
παρίδῃς,	
  ἁμαρτωλῶν	
  δεήσεων	
  φωνάς,	
  ἀλλὰ	
  
πρόφθασον,	
  ὡς	
  ἀγαθή,	
  εἰς	
  τὴν	
  βοήθειαν	
  ἡμῶν,	
  
τῶν	
  πιστῶς	
  κραυγαζόντων	
  σοι·	
  Τάχυνον	
  εἰς	
  
πρεσβείαν,	
  καὶ	
  σπεῦσον	
  εἰς	
  ἱκεσίαν,	
  ἡ	
  
προστατεύουσα	
  ἀεί,	
  Θεοτόκε,	
  τῶν	
  τιμώντων	
  σε.	
  

O	
  Protection	
  of	
  Christians	
  that	
  never	
  falls,	
  
intercession	
  with	
  the	
  Creator	
  that	
  never	
  fails,	
  we	
  
sinners	
  beg	
  you,	
  do	
  not	
  ignore	
  the	
  voices	
  of	
  our	
  
prayers.	
  O	
  good	
  Lady,	
  we	
  implore	
  you,	
  quickly	
  
come	
  unto	
  our	
  aid,	
  when	
  we	
  cry	
  out	
  to	
  you	
  with	
  
faith.	
  Hurry	
  to	
  intercession,	
  and	
  hasten	
  to	
  
supplication,	
  O	
  Theotokos	
  who	
  protect	
  now	
  and	
  
ever	
  those	
  who	
  honor	
  you.	
  

	
  

ΜΝΥΜΟΣΥΝΑ	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
   MEMORIALS	
  

ΚΥΡΙΑΚΗ,	
  18η	
  ΙΟΥΝΙΟΥ	
   	
   	
   	
   	
   	
   SUNDAY,	
  JUNE	
  18th	
  	
  	
  
	
  
Θεοδώρα	
  Clear	
  9	
  μήνες	
   	
   	
   	
   	
   	
   Theodora	
  Clear	
  9	
  Months	
  
	
  

ΒΑΠΤΙΣΕΙΣ	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
   BAPTISMS	
  
	
  
ΚΥΡΙΑΚΗ,	
  18η	
  ΙΟΥΝΙΟΥ	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  SUNDAY,	
  JUNE	
  18th	
  	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
Γιος	
  του	
  κυρίου	
  και	
  κυρίας	
  Ηλία	
  Κάρης.	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Son	
  of	
  Mr.	
  &	
  Mrs.	
  Elias	
  Karis.	
  
Κουμπάροι:	
  	
  Ιωάννης	
  και	
  Ελευθερία	
  Κερπέλης.	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Godparents:	
  	
  John	
  &	
  Eleftheria	
  Kerpelis.	
  
	
   	
   	
  



	
  

ΑΠΟΣΤΟΛΙΚΟ	
  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  TODAY’S	
  EPISTLE	
  READING	
  

Προκείμενον.	
  Ήχος	
  α'.	
  
ΨΑΛΜΟΙ	
  32.22,1	
  

Γένοιτο,	
  Κύριε,	
  τὸ	
  ἔλεός	
  σου	
  ἐφ'	
  ἡμᾶς.	
  
Στίχ.	
  Ἀγαλλιᾶσθε	
  δίκαιοι	
  ἐν	
  Κυρίῳ	
  

	
  

Πρὸς	
  ῾Ρωμαίους	
  2:10-­‐16	
  τὸ	
  ἀνάγνωσμα	
  
	
  

Ἀδελφοί,	
  δόξα	
  δὲ	
  καὶ	
  τιμὴ	
  καὶ	
  εἰρήνη	
  παντὶ	
  τῷ	
  ἐργαζομένῳ	
  τὸ	
  ἀγαθόν,	
  Ἰουδαίῳ	
  τε	
  πρῶτον	
  καὶ	
  Ἕλληνι·	
  οὐ	
  γάρ	
  ἐστιν	
  
προσωποληψία	
  παρὰ	
  τῷ	
  θεῷ.	
  Ὅσοι	
  γὰρ	
  ἀνόμως	
  ἥμαρτον,	
  ἀνόμως	
  καὶ	
  ἀπολοῦνται·	
  καὶ	
  ὅσοι	
  ἐν	
  νόμῳ	
  ἥμαρτον,	
  διὰ	
  νόμου	
  
κριθήσονται·	
  οὐ	
  γὰρ	
  οἱ	
  ἀκροαταὶ	
  τοῦ	
  νόμου	
  δίκαιοι	
  παρὰ	
  τῷ	
  θεῷ,	
  ἀλλʼ	
  οἱ	
  ποιηταὶ	
  τοῦ	
  νόμου	
  δικαιωθήσονται.	
  Ὅταν	
  γὰρ	
  
ἔθνη	
  τὰ	
  μὴ	
  νόμον	
  ἔχοντα	
  φύσει	
  τὰ	
  τοῦ	
  νόμου	
  ποιῇ,	
  οὗτοι,	
  νόμον	
  μὴ	
  ἔχοντες,	
  ἑαυτοῖς	
  εἰσιν	
  νόμος·	
  οἵτινες	
  ἐνδείκνυνται	
  τὸ	
  
ἔργον	
  τοῦ	
  νόμου	
  γραπτὸν	
  ἐν	
  ταῖς	
  καρδίαις	
  αὐτῶν,	
  συμμαρτυρούσης	
  αὐτῶν	
  τῆς	
  συνειδήσεως,	
  καὶ	
  μεταξὺ	
  ἀλλήλων	
  τῶν	
  
λογισμῶν	
  κατηγορούντων	
  ἢ	
  καὶ	
  ἀπολογουμένων,	
  ἐν	
  ἡμέρᾳ	
  ὅτε	
  κρινεῖ	
  ὁ	
  θεὸς	
  τὰ	
  κρυπτὰ	
  τῶν	
  ἀνθρώπων,	
  κατὰ	
  τὸ	
  
εὐαγγέλιόν	
  μου,	
  διὰ	
  Ἰησοῦ	
  Χριστοῦ.	
  

Prokeimenon.	
  Mode	
  1.	
  
Psalm	
  32.22,1	
  

Let	
  your	
  mercy,	
  O	
  Lord,	
  be	
  upon	
  us.	
  
Verse:	
  Rejoice	
  in	
  the	
  Lord,	
  O	
  ye	
  righteous.	
  

The	
  reading	
  is	
  from	
  St.	
  Paul's	
  Letter	
  to	
  the	
  Romans	
  2:10-­‐16	
  
Brethren,	
  glory	
  and	
  honor	
  and	
  peace	
  for	
  every	
  one	
  who	
  does	
  good,	
  the	
  Jew	
  first	
  and	
  also	
  the Greek.	
  For	
  God	
  shows	
  no	
  
partiality.	
  All	
  who	
  have	
  sinned	
  without	
  the	
  law	
  will	
  also	
  perish	
  without	
  the	
  law,	
  and	
  all	
  who	
  have	
  sinned	
  under	
  the	
  law	
  
will	
  be	
  judged	
  by	
  the	
  law.	
  For	
  it	
  is	
  not	
  the	
  hearers	
  of	
  the	
  law	
  who	
  are	
  righteous	
  before	
  God,	
  but	
  the	
  doers	
  of	
  the	
  law	
  who	
  
will	
  be	
  justified.	
  When	
  Gentiles who	
  have	
  not	
  the	
  law	
  do	
  by	
  nature	
  what	
  the	
  law	
  requires, they	
  are	
  a law	
  to	
  themselves,	
  
even	
  though	
  they	
  do	
  not	
  have	
  the	
  law.	
  They	
  show	
  that	
  what	
  the	
  law	
  requires	
  is	
  written	
  on	
  their	
  hearts,	
  while	
  their	
  
conscience	
  also	
  bears	
  witness	
  and	
  their	
  conflicting	
  thoughts	
  accuse	
  or	
  perhaps	
  excuse them	
  on	
  that	
  day	
  when,	
  according	
  
to	
  my	
  gospel,	
  God	
  judges	
  the	
  secrets	
  of	
  men	
  by	
  Christ	
  Jesus.	
  

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ	
  ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΥ	
  	
   	
  
TODAY’S	
  GOSPEL	
  READING	
  

Ἐκ	
  τοῦ	
  Κατὰ	
  Ματθαῖον	
  4:18-­‐23	
  Εὐαγγελίου	
  τὸ	
  Ἀνάγνωσμα	
  
	
  

Τῷ	
  καιρῷ	
  ἐκείνῳ,	
  περιπατῶν	
  δὲ	
  παρὰ	
  τὴν	
  θάλασσαν	
  τῆς	
  Γαλιλαίας	
  εἶδε	
  δύο	
  ἀδελφούς,	
  Σίμωνα	
  τὸν	
  λεγόμενον	
  
Πέτρον	
  καὶ	
  ᾿Ανδρέαν	
  τὸν	
  ἀδελφὸν	
  αὐτοῦ,	
  βάλλοντας	
  ἀμφίβληστρον	
  εἰς	
  τὴν	
  θάλασσαν·	
  ἦσαν	
  γὰρ	
  ἁλιεῖς·	
  καὶ	
  λέγει	
  
αὐτοῖς·	
  δεῦτε	
  ὀπίσω	
  μου	
  καὶ	
  ποιήσω	
  ὑμᾶς	
  ἁλιεῖς	
  ἀνθρώπων.	
  οἱ	
  δὲ	
  εὐθέως	
  ἀφέντες	
  τὰ	
  δίκτυα	
  ἠκολούθησαν	
  αὐτῷ.	
  
Καὶ	
  προβὰς	
  ἐκεῖθεν	
  εἶδεν	
  ἄλλους	
  δύο	
  ἀδελφούς,	
  ᾿Ιάκωβον	
  τὸν	
  τοῦ	
  Ζεβεδαίου	
  καὶ	
  ᾿Ιωάννην	
  τὸν	
  ἀδελφὸν	
  αὐτοῦ,	
  ἐν	
  
τῷ	
  πλοίῳ	
  μετὰ	
  Ζεβεδαίου	
  τοῦ	
  πατρὸς	
  αὐτῶν	
  καταρτίζοντας	
  τὰ	
  δίκτυα	
  αὐτῶν,	
  καὶ	
  ἐκάλεσεν	
  αὐτούς.	
  οἱ	
  δὲ	
  εὐθέως	
  
ἀφέντες	
  τὸ	
  πλοῖον	
  καὶ	
  τὸν	
  πατέρα	
  αὐτῶν	
  ἠκολούθησαν	
  αὐτῷ.	
  Καὶ	
  περιῆγεν	
  ὅλην	
  τὴν	
  Γαλιλαίαν	
  ὁ	
  ᾿Ιησοῦς	
  
διδάσκων	
  ἐν	
  ταῖς	
  συναγωγαῖς	
  αὐτῶν	
  καὶ	
  κηρύσσων	
  τὸ	
  εὐαγγέλιον	
  τῆς	
  βασιλείας	
  καὶ	
  θεραπεύων	
  πᾶσαν	
  νόσον	
  καὶ	
  
πᾶσαν	
  μαλακίαν	
  ἐν	
  τῷ	
  λαῷ.	
  
	
  

The	
  Gospel	
  According	
  to	
  Matthew	
  4:18-­‐23	
  
	
  
At	
  that	
  time,	
  as	
  Jesus	
  walked	
  by	
  the	
  Sea	
  of	
  Galilee,	
  he	
  saw	
  two	
  brothers,	
  Simon	
  who	
  is	
  called	
  Peter	
  and	
  Andrew	
  his	
  
brother,	
  casting	
  a	
  net	
  into	
  the	
  sea;	
  for	
  they	
  were	
  fishermen.	
  And	
  he	
  said	
  to	
  them,	
  "Follow	
  me,	
  and	
  I	
  will	
  make	
  you	
  
fishers	
  of	
  men."	
  Immediately	
  they	
  left	
  their	
  nets	
  and	
  followed	
  him.	
  And	
  going	
  on	
  from	
  there	
  he	
  saw	
  two	
  other	
  
brothers,	
  James	
  the	
  son	
  of	
  Zebedee	
  and	
  John	
  his	
  brother,	
  in	
  the	
  boat	
  with	
  Zebedee	
  their	
  father,	
  mending	
  their	
  nets,	
  
and	
  he	
  called	
  them.	
  Immediately	
  they	
  left	
  their	
  boat	
  and	
  their	
  father,	
  and	
  followed	
  him.	
  And	
  he	
  went	
  about	
  all	
  
Galilee,	
  teaching	
  in	
  their	
  synagogues	
  and	
  preaching	
  the	
  gospel	
  of	
  the	
  kingdom	
  and	
  healing	
  every	
  disease	
  and	
  every	
  
infirmity	
  among	
  the	
  people.	
  
	
  



	
  

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΕΣ	
  ΠΟΥ	
  ΠΡΕΠΕΙ	
  ΝΑ	
  ΕΝΘΥΜΟΥΜΕΘΑ	
  
DAYS	
  TO	
  REMEMBER	
  

ΠΕΜΠΤΗ,	
  29η	
  ΙΟΥΝΙΟΥ	
  –ΤΩΝ	
  ΑΓΙΩΝ	
  ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  THURSDAY,	
  JUNE	
  29th	
  –	
  PETER	
  &	
  PAUL	
  THE	
  	
  
ΠΕΤΡΟΥ	
  ΚΑΙ	
  ΠΑΥΛΟΥ	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  APOSTLES	
  
Θεία	
  Λειτουργία	
  8:30	
  –	
  10:30	
  Π.Μ.	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Divine	
  Liturgy	
  8:30	
  –	
  10:30	
  A.M.	
  

	
  

Καλοκαιρινές	
  Ώρες	
  απο	
  τον	
  Ιούλιο	
  –	
  Αύγουστο	
  	
   	
  	
  	
  	
  Summer	
  Schedule	
  July	
  -­‐	
  August	
  
Κυριακές	
  –	
  Όρθρος-­‐Θεία	
  Λειτουργία	
  8:30	
  –	
  11:00	
  Π.Μ.	
  	
  	
  Sundays	
  –	
  Orthros-­‐Divine	
  Liturgy	
  8:30	
  –	
  11:00	
  AM	
  
Καθημερινές	
  -­‐	
  Θεία	
  Λειτουργία	
  8:30	
  –	
  10:30	
  Π.Μ.	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Weekdays	
  –	
  Divine	
  Liturgy	
  8:30	
  –	
  10:30	
  A.M	
  
	
  

ΒΑΠΤΙΣΕΙΣ	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
   BAPTISMS	
  
ΣΑΒΒΑΤΟ,	
  24η	
  ΙΟΥΝΙΟΥ	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  SATURDAY,	
  JUNE	
  24th	
  	
  	
  
Κόρη	
  του	
  κυρίου	
  και	
  κυρίας	
  Γεωργίου	
  Ντίνου.	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Daughter	
  of	
  Mr.	
  &	
  Mrs.	
  George	
  Dinos.	
  
Κουμπάρα:	
  Ευγενία	
  Αντζουλής	
  D’Ambra.	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Godparent:	
  Gina	
  Antzoulis	
  D’Ambra.	
  
	
  
ΚΥΡΙΑΚΗ,	
  25η	
  ΙΟΥΝΙΟΥ	
   	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  SUNDAY,	
  JUNE	
  25th	
  	
   	
   	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
Γιος	
  του	
  κυρίου	
  και	
  κυρίας	
  Γεωργίου	
  Θεοδορόπουλου.	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Daughter	
  of	
  Mr.	
  &	
  Mrs.	
  George	
  Theodoropoulos.	
  
Κουμπάρος:	
  Αριστίδης	
  Θεοδορόπουλος.	
   	
   	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Godparent:	
  	
  Steven	
  Theodoropoulos	
  

ΜΝΥΜΟΣΥΝΑ	
  	
   	
   	
   	
   	
   	
   MEMORIALS	
  
ΚΥΡΙΑΚΗ,	
  25η	
  ΙΟΥΝΙΟΥ	
   	
   	
   	
   	
   	
   SUNDAY,	
  JUNE	
  25th	
  	
  	
  
	
  
Άννα	
  Κουγεντάκης	
  Ετήσιο	
   	
   	
   	
   	
   	
   Anna	
  Kougentakis	
  1	
  Year	
  
	
  

Y.K.T.	
  

2023-­‐24	
  REGISTRATION	
  	
  
YOUTH	
  ACTIVITIES	
  

 
HOPE/JR.JOY/SR. JOY/GOYA Registration 
https://kimisisbrooklyn.leagueapps.com/clubteams 

Programs are scheduled to begin on Wednesday, September 27th 

JOY and GOYA Basketball Registration 

Deadline to register is Saturday, September 30th 

https://dadgobl.leagueapps.com/leagues/basketball 

Families must a member in good standing of Kimisis Theotokou to enroll in any of our youth programs. 

To verify church membership, please call the church office at 718-788-0152. 

 


